	1. Alhangszer

Tisztára suvickolt bombardon
feszül egy kövérkés lombardon.
alig fúj még bele,
megszólal végbele.
Mosollyal körülnéz: ”Oppardon!”

	2. Aglája

Nászéjen Arisztid rám rontott,
kérte, hogy adjak egy támpontot,
mellyel a mennybeli
járatot megleli.
Mondtam, hogy lát majd egy tampont ott.

	3. Agrárminiszternél

Bajban van az államtitkár: kiléphet,
ha nem talál narancstermő vidéket.
”De hisz ott van Karancs-alja!”
”Kérem, ahogy parancsolja!”
Vadászgépről porozzák a bibéket.

	4. Ajándék

Tizenkét nap múlva Szilveszter,
színező oldatot szív Eszter.
”Karácsony szava hív,
válaszom pozitív:
meglepem barátom HIV-teszttel.”

	5. Aljegyző

Mérges lett aljegyzőnk Cegléden:
bevallom, kicsit tán nyeglébben
vázoltam tervünket.
Úgy döntött: megbüntet,
csakhogy én időben megléptem.

	6. Állatkínzó

Tbiliszi mellett egy musztáng áll,
melyet egy felhevült grúz tángál,
ostorral csépeli.
Eközben gépeli
versét a péceli pusztán Gál.

	7. Állatszobrász

Agyagból kifogyván kőre tért,
kapott is jó pénzt a művekért.
Köve is elfogyott,
másból gyárt állatot:
fakutyát, vasmacskát, bőregért.

	8. Alulnézet

Szoknyája abroncsos, körkörös,
fiatal kisasszony, jó dögös,
kőlépcsőn lépked le,
bámuljuk kétkedve:
”Most látjuk, kiskegyed nem vörös!”

	9. Amadeus

Meghívták Pityerbe Mozartot,
koncertjén látta a jó cárt ott
s törzskari tiszteket.
Fejbőre viszketett:
parókát viselt s a kóc ártott.

	10. Amatőrfocisták

Összeállt tizenegy kormánytag,
nagypályás csapatot formáltak.
Pontszámuk jelképes,
védelmük gólképes:
négy öngól meccsenként – jó átlag!

	11. Andorra

Kis ország lenn délen Andorra,
keresd fel, nem lesz ok undorra.
Indult egy sorsjáték,
nyerhetnek Horváték.
Kívánok szelencét, Pandorra.

	12. Antarktisz

Rátok leltünk még a reggel,
megküzdve egy jégüreggel.
Gémberedett
némberedet
olvasztgatjuk testmeleggel.

	13. Apaság

Hírt kapott McPherson, riasztót:
úgy tudta eddig, hogy fia skót.
Tesztjében szegénynek
mást mondtak a gének.
Nehezen tűr ilyen fiaskót.

	14. Aradi

Döntött a maradi aradi: 
mégis csak aradi maradi. 
Leírta, ez rávall, 
töltőtoll-tintával. 
Aztán meg nem tudta kiradí.

	15. Aranyér

Ülés közben fájdalma van,
éjszakája álomtalan,
jajveszékel,
hogyha székel.
Nem mind fénylik, ami arany.

	16. Aránytalan

Túlbuzgó lakói Üllőnek
céljukon mindegyre túllőnek.
Ágyúval mivégre
lődöznek verébre?
Sehogy sem találom illőnek.

	17. Arkangyal

Leszállt a Földre egy arkangyal,
egy földi asszonyt egy parkban nyal.
Az csak ül passzívan:
”Arkangyal? Megszívtam...”
”Még nem, de kezdjed a farkammal!”

	18. Árnyas

Eleget szenvedtünk Menyhárttal,
amikor fény jött a menny által.
”Szívesen járkálnék,
amikor nincs árnyék.”
”Ha ijeszt árnyékod, menj háttal!”

	19. Ars Mentorica

Költő szól: „Elhinni szeretném,
végül majd jó lesz az eredmény.
Lantomat pengetem,
oktatom nemzetem.
Mecénás : „Én inkább etetném.”

	20. Ártány

Párkányból takarmányt vár Tánya,
nélküle nem hízna ártánya.
Dunától északra
hódít e szép szakma,
ezért is szorult rá Párkányra.

	21. Arzén *

Amíg az ellenfél poroszkált,
Smasszermann gyűjtött egy korosztályt.
Büszke rá Lacháza:
míg más csak packázna,
rohammal bevette Smoroszkát.

	22. Átigazolás

Erőcsatár csúcsévei elszálltak;
kapu előtt nem látszik már elszántnak.
Labdájával még jól bánik,
de már itt a Torschußpanik.
Légiósként szolgálhat még Fejszálnak.

	23. Átigazolás

Sorjáznak menedzser-vérebek,
kérdezik, mennyit is ér e bekk.
Ügynöke alkuszik:
”Ha ára felkúszik,
egész szép összeget kérhetek!”

	24. Átképzés

Biztat egy dobost a fogdoktor:
fúvósként mentes lesz sok gondtól.
Míg szól a klarinét,
nem csócsál pralinét,
addig sem romlik a műfogsor.

	25. Átnevezés

Hosszú bár neve, de Hódmező-
vásárhely fekvése kedvező.
Egy város felvehet
rövidebb új nevet?
Eléggé gazdag a kódmező.

	26. Attrakció

Nagycirkusz porondján kajmán áll,
bölcsebb a bohóclány majmánál,
akinek csimpánza
trapézon hintázna.
Ha látnád, nem engem sajnálnál.

	27. Autóstop

Nagyobbik fiam egy stockholmi
leánykát tanítgat stoppolni.
”Gyolcsokba tekerve
ne számíts sikerre!
Úgy jó, ha nincs rajtad sok holmi!”

	28. Bábolna

Nem gazdag kisváros Bábolna,
bábszínház nincsen, csak kápolna.
Ha volna bábszakkör,
sok bábos srác akkör
talán az oltárnál bábolna?

	29. Bankett

Szól a séf Egyednek, Álmosnak:
”Tálalnak, leszednek, elmosnak!”
Amint a banketten
túl vannak mindketten,
mért érzik lábukat ólmosnak?

	30. Banya

Egy asszony bejárta Veszprémet;
úgy döntött, kabátra vesz prémet.
”Címemet bemondtam:
Tanya a Bakonyban.”
Szókezdő betűkben megtévedt.

	31. Barcelona

Hívatja Rijkaardot Laporta,
kirúgást ígérő raportra.
”Néha egy pontvesztés...
túlzott a fejvesztés!”
”Még ha csak néha... de gyakorta!”

	32. Béketárgyalás

Párizsi vonatra felszállva
Apponyi elindult Versaille-ba.
”Megriaszt Chamberlain:
különös ember-lény.”
”Ha sokat szívózik, verd szájba!”

	33. Bendő

Van egy úr, úgy hívják: Adalbert.
Ha szólal, tartósan hadar, mert
e boldog teremtés
rendkívül szerencsés:
vágóhíd lottóján pacalt nyert.

	34. Bikinivonal

Készülődik Tina Turner,
gyantát vízbe beletördel.
Kezel herpeszt?
Lábat terpeszt,
bajmolódik Tinaszőrrel.

	35. Biztonság

Faxot hoztak Jancsónak:
”Minden hajón van csónak.
Ha baj lenne,
van hely benne
köcsögnek és kancsónak.”

	36. Biztonságos

Vonzó hely Erdélyben Nagybánya,
ott grasszál szomszédom nagylánya.
Ha vágyad sarkallna,
gumit húzz farkadra,
mert aki nem így tesz, megbánja.

	37. Body-builder

Karomon öklömnyi bicepszek,
agyammal kevésbé dicsekszek.
Fotóznak, festenek,
csodálják testemet
asszonyok, „mások” és biszexek.

	38. Boksztrükk

Van egy lány, úgy hívják: Roxána,
edzője büszke a bokszára.
Egy trükkre rákapott:
kétkezes jobbcsapott.
Kit elér, csökken a fogszáma.

	39. Borbála

Van egy hölgy, úgy hívják: Borbála;
aktképet küldött egy portálra.
Feszít a hölgyemény
kirakat főhelyén,
férfiak bámulják sort állva.

	40. Bölényáldozat

Nem voltam én fölényes sem,
gyáva sem a bölény-esten.
Mégis mardal,
hogy a karddal
nem belé, de fölé nyestem.

	41. Bőrgyógyász

Megviselt rendesen Pentele:
bőröm ott salakkal ment tele.
Látott egy medikus,
gyógymódja komikus:
sáfrányos tejföllel kente le.

	42. Bőrplasztika

Feszít egy vitorlás tatján a
Keletről emigrált Tatjána.
Nem lehet hastáncos,
hasbőre túl ráncos;
sebésze átköti szattyánba.

	43. Bözsi

Volt egy lány, úgy hívták: Erzsébet.
Kínozta szegényt a nyers élet,
sok aljas támadás,
s most itt a ráadás:
sztorija kurta kis verssé lett.

	44. Bronzbarna

Ha sokat napozik Gonzales,
bőrszíne biztosan bronzzá lesz.
Bámul a csőcselék:
gyakori csőcserék
révén a szoli is hozzátesz.

	45. Bukméker

Bár minden állásba jut kvéker,
semmiért nem lennék bukméker.
Állnék csak setéten:
se helyen, se téten
nem nyernék, ezreket buknék el.

	46. Buli

Kisportolt férfiú, szál-termet,
szombatra bérelt egy báltermet.
Ifjaknak táncverseny,
aggoknak pác nyersen,
fázósak nyakában sál termett.

	47. Büdös

Bányász volt ifjúként Smetána,
mestere oktatta: „Netán ha
ennél sok káposztát
s bélgázod rád hoznák,
ereszd ki s fogd rá a metánra!”

	48. Bűnhődés

”Sok volt a túlhajszolt alak itt,
utcáról kértem fel valakit.
Alig kell maszkolni:
kiköpött Raszkolnyi!”
”Gondolom, bűn rosszul alakít!”

	49. Bűnhődés

Pénz nélkül nem jött a shopping be,
vitték a komát a Sing-Sing-be.
Sok bűnös társ között
hősünk is öltözött
vérvörös számozott ing-ingbe.

	50. Cápavacsora

Több napja éhesen keringett,
nem ejtett zsákmányul heringet.
Fitymálva eszeget
pár apró keszeget,
balsorsát átkozza: „Teringett!”

	51. Casting

Statisztát toborzunk havonta,
megjelent valami Travolta.
Kértük, egy tömegben
fázósan tipegjen.
Eddig csak időnket rabolta!

	52. Catch-22

Májbajban szenved egy bombázó,
kórházi köntösben pompázó.
Le kíván szerelni,
hogy inkább szerelmi
csatákban lehessen rongyrázó.

	53. Cenzúra

Csordultig teltek a ciszternák,
tartalmuk két tonna Paszternák.
Fogy majd a könyvtömeg,
zúzógép őrli meg,
nehogy a vevőket frusztrálják.

	54. Cinmúzsa

Elhasadt tegnap egy porlasztó,
hívásra megjött a forrasztó.
Pákáján cinspirál,
verselni inspirál.
Imhol egy ötsorors: borzasztó!

	55. Clásico

Botrány van meccs után: áll a bál,
sztár-edző őrültként ordibál.
”Jönnek még Madridba,
ott vágunk majd vissza!”
Túl sokat ott se várj, Portugál!

	56. Csalódás

Nem nagyon messze az Uráltól
egy asszony töketlen urától
egy vonzó helyre kért
és kapott engedélyt...
De nem azt kapta, mint kurátor.

	57. Csengőd 1929

Figyelj fel csörrenő csengődre:
felmérők érkeztek Csengődre.
Jöttek, hogy mérhessék,
mint él a népesség.
Mindenki elmondta: tengődve.

	58. Csörte

Ellenfelem megvágott egy riposzttal,
sportorvosunk gyönge vérzést tapasztal.
E perc óta mardos kétely:
fertőző e kardos métely?
Elég-e, ha elfedem egy tapasszal?

	59. Csúcsforgalom

Egy spanyol szerzett egy madrigált,
minden más dalművet negligált.
Kissé bár vacillált,
otthagyta Sevillát;
túlzsúfolt vonatban Madrig állt.

	60. Deheroizálva

Földrajzban járatos okos tót
kereste s nem lelte Rodostót.
Elmondták Mikesnek.
”Nahát, hogy mik esnek?!
Álmodtam?” „Csak kissé drogos vót...”

	61. Depresszió

Tyúkanyó fészkében csodás had,
könnyének mégis bús folyást ad,
bódultan tántorog:
”Fiút vagy lányt tojok,
mindegyik kisdedem tojásdad!”

	62. Diéta

Sógornőm rettentő filigrán:
tengődik csapvízen, halikrán.
Nem túl sok, ám hogyha
mást enne, nem fogyna.
Nem hallgat, vagy tán csak alig rám.

	63. Dioptria

Régóta ismerem Gizellát,
titkárként beszéde cizellált.
Szerződést diktálva
jöttem rá titkára.
Van egy kis szembaja: közellát.

	64. Diploma

Nem adnak diplomát Jakabnak:
tervében hiányok akadnak.
Lenne  lift, vízszintes,
hisz háza földszintes,
s üvegből lenne a vakablak.

	65. Dízel

Hacsak nem borítod vízzel be,
folyadék nem jut a dízelbe.
Néném egy németet
kitartón kérdezett:
”Más az elv Berlinben?” „Dieselbe”.

	66. Doppelbett

Ehepaar hatte ein Doppelbett,
war aber schmal für sie. „Donnerwett’,
so geht’s nicht – schreit der Herr –, 
versuch’s mal kreuz and quer!”
Von da an machten sie schön und nett.

	67. Dromedár

Virágzik ismét a tevesport,
púposok rúgják a heves port.
Sportágunk nemzeti:
csak mongol űzheti,
nem rontja sem import, sem export.

	68. Dzsudzsák

Kérdezte pénteken a gazdám:
”Tudod-e, merre van Dagesztán?
Párájuk dögletes,
labdájuk szögletes,
ám így lesz pénztárcánk degesz tán.”

	69. Ebédszünet

Jóllakott az anakonda,
ügyet sem vet a vakondra.
Sziesztája
kihasználva:
biztonságban van a konda.

	70. Edward

Egy napra sem hagytam el Kentet,
becsvágyam maradni serkentett.
Megérte, mert tavaly
úgy jártam, mint a vaj:
kivártam, míg végre felkentek.

	71. Egyéjszakás

Egy férfi bejárta Szekszárdot;
megtetszett, s egy éjre megszállt ott.
Készen az elemzés,
kórlapján bejegyzés:
talán az alkalmi szex ártott.

	72. Einstand

Hímmedve legkisebb bocsának
feltesz egy jó kérdést: „Bocsánat,
eldobtam golyómat,
s minthogy a folyó matt,
lehet, hogy elnyelte bocsámat?

	73. Elátkozva

Mióta nem jártan Újpesten,
különös átokkal sújt Isten:
puhán és petyhüdten
hiába ügyködtem
jó néhány ágyamba bújt testen…

	74. Életcél

”Platina – számomra szent elem,
életem csak neki szentelem.”
”Töröld ki a «lat»-ot,
és ami marad ott,
arra már elhiszem.” ”Szemtelen!”

	75. Előléptetés

Valós a rég vágyott állapot:
két csillag ékít egy váll-lapot.
Valóban boldog nap:
jóval több zsoldot kap,
mert ezzel főtisztté válhatott.

	76. Élő-pontszám

Kórházi ágyakon naphosszat
megszállott mesterek sakkoznak.
Megnyitást vágják rég,
maradt a végjáték;
kínjukra enyhülést az hozhat.

	77. En garde!

Pengével simára kopasztott
parádi kardvívó kifosztott
tegnap egy kisboltot.
Vívómaszk is volt ott:
vehet már parádot, riposztot.

	78. Energetika

Bizalmat kapott egy hőszelep:
mostantól övé a főszerep.
Bár zártnak képzelnéd,
nem rejti érzelmét:
látni, hogy valóban hőn szeret.

	79. Erényöv

Vasövbe öltözött fel Julcsa,
hűsége őrzője tán furcsa.
Páncélos nadrágba
hatolni nem drága:
húsz garast kóstál a pótkulcsa.

	80. Étlap

Húsból sem gyönge a választék,
megőrzi hosszan a szárazjég.
Betér most két azték,
ebédjük szép nagy steak.
Hogy drágán árazták, érezték.

	81. Étlap

Nem túl nagy Győrben a választék:
Audi-leves és Rába-steak.
Esélyem felmértem,
étlapot sem kértem:
tudtam, ha mást kérnék, ráb@sznék.

	82. Fakólován

Balladás krónikás vall versben:
brit király nagyvadat fal Wales-ben.
Ne várd a dalt, Edward,
fejet nem hajt egy bárd!
Desszertnek nem lesz itt dalverseny!

	83. Falanszter

Biliket készít a Falanszter,
amihez vegytiszta fajansz kell.
”Nagy ember, kis állat
most mibe pisálhat?”
”Legalább holnapig halaszd el!”

	84. Fanyűvő-2

Vonzó kis városka Belényes,
mert minden polgára  erényes.
Ám megjött Zsivágó,
vizsgázott favágó:
az élő fába is belényes!

	85. Fátum

Emberi megérzés gyakran csal:
nem vak a szerencse, csak kancsal.
Nagy baj lesz, ha Miska
kártyában hamiska:
szétrúgom popóját bakkanccsal!

	86. Fedőfesték-jegyzék

Festőként vizsgázik Szász Pista,
őrjítő, micsoda mázlista!
Harminchat tétel kell,
kettőből készült fel:
egyikük éppen a máz-lista!

	87. Fekete (III)

Elhívták tekézni Feketét.
Először szabódott kicsikét:
tekében járatlan.
De aztán váratlan
megtudta, mennyi a teke-tét...

	88. Felkelés

Petrovics csücsül a Pilvax-ban,
asztalán féldeci szilvax* van.
Nassol a törkölyre
mogyorót, pörkölve;
felkel és megír egy hírt faxban.

	89. Félrelépő

A csodás légkörű Velence
Megtette hatását Ferencre.
Hölgyére rászállva
nyikorgott nászágya,
s nem volt, ki nejének jelentse.

	90. Feltalálók (1)

Síksághoz vonzódik Edison,
kínozza szegényt a hegyiszony.
Amikor szél támad,
izzít egy szénszálat.
”Bevált a találmány?” „Be bizony!”

	91. Feltalálók (2)

Babrál egy távírót Marconi,
arcán már őszül a barkó, ni!
Aktát visz Rómába,
csattog a ló lába.
Hol fog a táltossal parkóni?

	92. Feltalálók (3)

Lehetne mindenki Teslája,
csakhogy ő magasról tesz rája.
Döglött már száz béka,
kitart a szándéka?
”Ha elfogy, semmi gond: lesz rája!”

	93. Feltalálók (4)

Unta a nejét bár Galvani,
nem tudott sehogy sem elválni.
Szidták és csepülték,
nagy volt a feszültség,
míg végül őrültté nyilvání.

	94. Fenyítés

Furcsa hely számomra Derecske:
szépapám ott húzták deresre.
Aktája nem cáfol:
hajlékony pálcától
változott tompora veresre.

	95. Fenyőünnep

Ünnepre készülnek Arácson,
közlemény virít a farácson.
Jegyzői körpecsét
adja a hír becsét:
”Négy nappal csúszik a Szilveszter.”

	96. Férfiirigység

Élénken dühíti Matisse-t a
képéhez pózoló statiszta.
”Oda a hím bája,
ha nagy a himbája!
Rejtse a lelógó batisztba!”

	97. Finanzkapital

„Und das?” Fragen die Finanzen.
”Seil für meinen Fuchs zum Tanzen.”
”Liebst du, Buchse,
alte Fuchse?”
”Nicht die ganzen, nur die Schwanzen.”

	98. Fivérek

Citromos heringet falt este,
felpuffadt rögtön az alteste.
Gyógyszer hogy nem segít,
kérdezte öccseit;
közöttük ő volt „der Älteste”.

	99. Flotta

Cselessé tettem a flottámat:
ahol pont nem várod, ott támad.
Sokaknak tetszik a
talányos technika:
használok géppisztolyt, dobtárat.

	100. Focielnök-választás

Elnöki babérra gyúr Csányi,
vagyona mértéke gyurcsányi.
Szegény a Szövetség,
ha nem is csöves még.
Ha befut, nem fogjuk furcsállni.

	101. Focikapus

Hölgyeknek bálványa Isaksson,
bámulja éltes nő, kisasszony.
Érkező postáját
titkárnők rostálják:
üzennek, ki mail-ben, ki faxon.

	102. Fociszurkoló

Vonzó hely számomra Fokváros,
bár szobám korántsem szokványos.
A falban lyuk támadt,
betömtem buktámat;
tapétám azóta lekváros.

	103. Fogadalom

Esküje ellen vét Vendel:
citromos ízű lét rendel,
bár az ebadta
sírva fogadta:
felhagy a csípős étrenddel.

	104. Fogathajtó

„Illesse hála a grófokat,
miattuk teljes a lófogat.”
”Gyengécske e csődör.
És hogyha becsődöl?”
”Ajándék. Ne nézzünk lófogat.”

	105. Fokhagyma

Kéne a rántásba fokhagyma,
ám ez itt jól meg van rothadva.
Vágnék egy gerezdet:
elhajlik, bereszket.
Szakképzett szakács ezt otthagyja.

	106. Formula-1 Szögeden

Célegyenes hossza kötött,
Vettel száguld Massa mögött.
Helyi néző
nem elnéző:
elenged egy „Dugja mög”-öt.

	107. Főkolompos

Programot hirdet egy bolond párt:
”Érzékeny fülnek a kolomp árt!”
Juhok halk csoportján
hízik a toportyán...
Bilincsben vitték el Lakatost.

	108. Főmenüsor

Edit a leírást követve
gépét a szervizbe bevitte.
”Kérnék új nick-nevet, 
azt írják: itt lehet.”
”Semmiség: kattintson Editre!”

	109. Főügyész

Vizsgáján polgárjog volt tétel,
dolgozó-asztala nyolc méter.
Nincs priusz, büntetlen,
ügyészként független.
Mi áll a névjegyén? „Gipsz Jakab”.

	110. France

Írók közt nagy Franc az Anatole,
tőkéjét forgatva kamatol.
Volt nő már számtalan
s még jó pár hátra van...
Nem pihen tokjában ama toll.

	111. Franciaágy

Házaspár Berlinben ágyat vett,
ám sajnos keskeny volt. „Donnerwett“
– szól a férj – hát jól van,
próbáljuk átlóban!“
Túlsúlyos párosból lett szextett.

	112. Függőség

Méri a mákot a zöldséges;
kémcsőbe kérik, hát tölcsért vesz.
”Így fogja tárolni?”
”Le kell még párolni,
desztillált ópium bölccsé tesz!”

	113. Füstölő

Bánata akadt a püspöknek:
hívei homállyal küszködnek.
Hallatlan döbbenet:
krákog a körmenet,
hála a gomolygó füstködnek.

	114. Galambhajsza

Elhívták vadászni Balambért,
öt dollárt kaphat egy galambért.
Jó bár az ajánlat:
lakhat és kajálhat,
kevesli mégis a darabbért.

	115. Gárdista-karrier

Christian Bath-ban volt gárdatiszt.
Ha baj volt, azt mondták: „Várd a Chris-t!”
Eladta kucsmáját,
árából kocsmát járt.
Azóta seprővel járdatiszt.

	116. Garnírung

Száll az illat, furcsa, buja,
virágzik a nadragulya.
Jön Natália,
megdarália,
így készül a vadraguja.

	117. Gatyatűz

Lángol a körletben vad máglya,
rajta a tábornok nadrágja.
Gatyában rág körmöt,
bakája így dörmög:
”Amíg nem engem rág, hadd rágja!”

	118. Gazdaszem

Örökölt s magasra tört Vince,
övé egy ház és egy sörpince.
Ha hozzá fölcsapnál
s állnál a sörcsapnál,
sasszemmel figyelné, hörpintsz-e.

	119. Gázmaszk

Túl büdös nagyváros Szingapúr:
az összes sertése fingva túr.
Lakói e helynek
gázmaszkot viselnek,
veszélyes másképp a bringatúr.

	120. Gitár

Kérdem a hangszerest, mit árul.
Válaszul felragyog, kitárul:
”Látja, ott szembe’ lenn
volna egy Fenderem”.
”Sajnálom, nem tudok gitárul.”

	121. Góliát

Oly jámbor férfi volt Góliát:
vasárnap rendszerint gyónni járt.
Égbe száll imája,
Urától kívánja:
növelje duplára póniját.

	122. Gordonka

Gazdagabb ismét egy kinccsel Lót,
padlásán talált egy vén csellót.
Lovának farkából
vonót is barkácsol.
A rossz hír megrázta Vencsellőt.

	123. Gourmand

Henteshez elvitték Sámsonkát.
”Sohasem kóstolt még szám sonkát!”
”Mielőtt rászoknál,
láttad már másoknál?”
”Mi az hogy! Cuppogva csámcsogták!”

	124. Gömbvillám

Fenyeget suhanó gömbvillám,
lehunyom rebegő szempillám.
Résen néz fél szemem,
mélyít a félszemen
recsegő-ropogó hanghullám.

	125. Gyökeres

Két fogam gyökere szétesve,
fogdoktor fogadott még este.
Ha székét földöntöm,
nem bánja: földön töm,
koncentrál bal felső négyesre.

	126. Hacsek

”Nyaraltam négy napig Mallorcán,
fasírton éltem és ajókán.”
Színhely egy kávéház, 
két férfi ott pletykáz.
”Benéz majd holnap is, Sajókám?”

	127. Hadgyakorlat

Tiszán kell átkelni egy ponton,
a folyón nincsen híd, sem ponton.
Őrmester jelenti,
őrnagya leinti:
”Fennakad ily apró szemponton?”

	128. Haladás

Vármegye, pallosjog, alispán -
akad még reformszó a listán.
A bűvös kétharmad
sebesen szárnyalhat
vissza a jövőbe, talicskán...

	129. Hármaskönyv

”Javított Törvénykönyv kell őszig,
mivel a hatályos felbőszít!
Ügyvédek balhéznak,
túl sok a joghézag.
Azt hiszem, felkérem Werbőczyt!”

	130. Három kismalac

Mesélők másolni nem készek:
nincs helye Copy-nak, sem Paste-nek.
Olvasók élménye
malackák kéménye:
lyukába egy Lompost csempésznek.

	131. Háromkirályok

Kérdeném és vall a Gáspár:
”Ránk még hosszú ballagás vár.”
”Vegyünk irányt
Nyugat iránt?”
”Nem tehetjük, arra más jár.”

	132. Haszonnövény

Nagygazda aratott ősszel lent,
amelyből csíkokat ő szel lent.
Ahogy vág, válaszképp
büdösség árad szét,
mint mikor májbajos nő szellent.

	133. Hatályos

Várja a matrózok válaszát
média-tengeren pár naszád.
Ágyúval járkálva
lesnek a bárkádra;
gondold meg, mielőtt járna szád.

	134. Hátulról

Farkamat ha olykor tűz bántja,
nemcsak az újdonság űz hátra:
a veszély elhessen,
nem marad terhessen,
s dugásban nem gátol szűzhártya.

	135. Hazafi

Nemzeti érzése fokára
utal a dizájnos go-kártja.
”Cigi- vagy sörreklám?
Azt hiszed, fölraknám?
Címer van rajta és kokárda!”

	136. Háziipar

Hírt visz a sógora Péternek:
”Várják a vásznat a géptermek,
s míg te itt fekszel lent,
asszonyod nem szel lent.”
”Büdös a munka a némbernek.”

	137. Helyiadó

Rom nélkül jobban néz ki Csesznek,
ám így a községgel kicsesznek.
Mélyén egy udvarnak
öltönyt már nem varrnak:
van szövet, de már csak bricsesznek.

	138. Hentes

Eldugott falunkban nincs hentes,
ezért az ebéd ma húsmentes.
A jegyző elsápad:
”Nem kapok felsálat?”
Kapott, mert mégis csak bennfentes.

	139. Hiánypótlás

Fürdőjét burkolja Szent Péter,
ám rosszul osztja a csempét el.
”Jó Uram, nézek rád:
kell még pár négyzetláb.”
”Semmi baj, ez nálunk nem tétel!”

	140. Hollandi

Veszélyes nagyváros Amszterdam,
bár nincs sok kátyú a flaszterban.
Bájukat leánykák
kitartón kínálják,
mögöttük kitartott gengszter van.

	141. Humperdinck

Csodásan énekelt Engelbert,
helyette mégis egy lengyel nyert.
Mentorát okolja,
küldené pokolra,
akit az ellenfél szemmel vert.

	142. Hurrikán

Nagy kedvencem Woody Allen,
rendező és tuti jellem.
Jött Katrina,
nincs latrina.
”Hurrikán egy budi ellen?!”

	143. Idegenforgalom

Sok titkát feltárta Nagyvázsony:
kajtattak pincében, padláson.
Térdvédők, mellvértek
tárlókban elfértek:
jön majd sok turista, hadd lásson!

	144. Időváltozás

Tanú rá szétfolyó tompora:
elszállt az ifjúság hímpora.
Egykor víg testének
nyűg már az estélyek.
Hiába: „mutantur tempora”.

	145. Időzóna

Hosszú a neve, de Vlagyi-
vosztokban semmi nem gagyi.
Bár belső órája
altatni próbálja,
elsőként kel föl a nagyi.

	146. Ihletszünet

Csónakban ringunk a Bajkálon,
ölemben kisdedem dajkálom.
Hínáros, matt a tó
(kéne egy csattanó...).
Csatt! (Most csak ennyi telt – sajnálom...)

	147. Indifferens

Ha azúr bugyija, ha kármin,
egyformán látja a vak Ármin.
”Nem színe sarkallna,
inkább a tartalma.
Nem húzom fel magam akármin!”

	148. Inkvizíció

Kínpadon egy szegény eretnek,
bőrébe vasszögek veretnek.
Kanjait festi a
vérszomjas bestia;
vásznához mit használ keretnek?

	149. Inszemináció

Bikához vonzalmat nem érez,
kötődik két másik tehénhez.
Ám hogyha leszbikus,
mi módon lesz bikus?
Lombikos megoldás feszélyez.

	150. Irodalmi baleset

Fellökte egy furgon Zolát,
lábán ment a főkonzol át.
Nincs nagy baj, csak
erős sajtszag.
”Mit szállított?” „Gorgonzolát.”

	151. Irodalmi svarcképcsarnok (1)

Méretre Szabódott könyvtára,
fordítva kerültek polcára.
Mint könnyed szellemek,
föld fölött ellebeg:
Lóci-trom nem tapad talpára...

	152. Irodalmi svarcképcsarnok (2)

Országnak házából ír Kálmán,
többségük évődő firkálmány.
Eső hull, csepergő,
sírhanton esernyő;
őrködik palócunk rémálmán...

	153. Irodalmi svarcképcsarnok (3)

Országot kormányzott nagyatyja,
nagy vészben sem szökött Nyugatra.
Kisssregényt írt der Graf,
egy másik Pornográf
művében Kékharist kutatja.

	154. Isztambul

Miközben csüngött egy olajfán,
szóltak, hogy szultán lett Szulejmán.
Elnézik vétkeit,
kóstolják étkeit.
Pár fogást kipróbál Zulejkán.

	155. Ivartalanítás

Több srácot nem akar Kis Károly,
kinek egy doktorról, Miskáról
sógora jókat mond.
”Kúppal öl hímhormont?”
”Azt nem, de precízen miskárol!”

	156. Kabuli csonka

Turbánban, bilincsben áll ide:
meg kéne tudnunk, hogy tálib-e.
Dalának szárnyaló
refrénje áruló:
”Tutálibe, málibe.”

	157. Kalandlovag

Csorbult kard, használt pajzs, horpadt vért,
harcolt már sokféle országért.
Egy szép lányt most elvett,
követ már más elvet:
mától csak jó zsoldért onthat vért.

	158. Kalocsa

Cellában rostokol Boglárka,
szerelmes fülig egy foglárba.
Választott smasszerén
látszik, hogy vasszegény,
rábízza titkát a blogjára.

	159. Kalózregény

Kiadót vidítja egy jó skalp:
diszkeket taposó hernyótalp
tiporja le Mikszáth
legújabb remixét.
Föléjük Szent Péter ernyőt tart.

	160. Kancsal

Ha látod, hogy néz ki Emőke,
gyanítom, úgy döntesz: nem ő ke’.
Kerüld meg félkörbe,
célozz a célkörbe,
és így már kezdődhet a móka!

	161. Kancsalrím

Szorgalmas zenészlány Gwendolyn,
kezében nyolchúros mandolin.
Kiment a reptérre,
kérdezte sebtébe':
"Hol fog a londoni landolin?"

	162. Karácsony

”Ünnep jön, kisfiam, Béluska,
szívünkbe békét hoz Jézuska.
Mondd hát ki vágyadat!”
”Legyen a fám alatt
lángszóró, torpedó, géppuska!”

	163. Karantén

Megszűnt a korábbi ebzárlat,
rendőr sem, sintér sem vegzálhat.
Elhullott ebeknek
lelkei lebegnek;
Biztos, hogy egy sem vesz tegzárat.

	164. Karcinogén

Komámat vitték a Markóba:
jó nagyot sújtott a tarkómra.
Nőtt bár egy daganat,
nyugtatom magamat:
kicsi az esély, hogy szarkóma.

	165. Karinthy

Várta az írót egy nagybirtok.
”Írtad, a csótánnyal nem bírtok.
Lábbal kell taposni,
attól lesz lapos, ni!.
Látjátok, marhák: én így irtok!”

	166. Kastély

Estére megjött a földmérő,
éjjel a kocsmában elfér ő.
Nincs nála sok holmi,
menne is blokkolni.
A kastély döntése eltérő.

	167. Kaszkadőr

Sógorom vizsgázott kaszkadőr,
sztár helyett hátast dob, hasra dől.
Vakmerő, de rávall:
nem forgat cicával.
Ingerli orrát a macskaszőr.

	168. Kecskepásztor

Ismertem egyszer egy üzbéget;
benne egy hölgy iránt tűz égett.
”Eltaszít, kiátkoz,
nem enged magához!”
Talán a penetráns bűz végett?

	169. Kedvtelés

Nem gyakran születhet jó versem;
nem bánom, hisz ez nem lóverseny,
csupán egy kedvtelés.
Vonzóbb a seftelés:
nem téved bankár sem, bróker sem.

	170. Kegyelet

Elhunyt a túlsúlyos házastárs,
nem használt tűszúrás, talpmasszázs.
Túl keskeny szarkofág,
túl széles farpofák...
Nincsen más megoldás: hamvasztás!

	171. Kémkukker

Moszkvában volt Zorba követ.
Kerített egy csorba csövet,
szálkeresztet
ráeresztett,
úgy kémlelte Gorbacsovot.

	172. Kenyérbolt

Betölti szaggal a viskót a
sósperec, búrkifli, piskóta.
Vevő jön feldúltan:
”Hol van a felfújtam?”
”Elfogyott, sajnos, a rizs-kvóta.”

	173. Képviselőválasztás

”Szenátor lehet a szép Michelle:
progresszív programot képvisell.
Nyerhet a ravaszdi,
rá kell csak szavazni!”
”Rendben: ha te elmész, én is ell.”

	174. Kerekasztal

Lovagok élén a sánc előtt
pajzsot és vértet ölt Lancelot.
De hol a buzogány?
Feltűnő a hiány:
hiányzik róla a láncolat.

	175. Kerekasztal-lovagok

”Minket a küzdelem nemesít,
részünk a dicsőség, nem a sitt.
Szent Kelyhet kutatva
megyünk új utakra.”
”Meglesz a Holy Grail?” „Holy Shit...”.

	176. Kertszakértő

Kiskertem szidja egy partizán:
”Patisszon, kakukkfű, padlizsán?
Tárkony és uborka?
Ha kellett, guggolva
hetekig eléltem vadrizsán!”

	177. Kesztyűbáb

Imádott bábozni Ábriska,
kedvence máig egy báb-Riska,
amely már több rövid
bábfilmben domborít.
Bizonyság: íme a stáblista.

	178. Kétkirályok

Megkérdeztem, s vall a Gáspár:
”Ránk még hosszú ballagás vár!
Ha így mászol,
nem lesz jászol,
s mit rögzít a balladás tár?”

	179. Kiállítás

Hátulról csúszott be Plank Márton,
s azt hiszi, tettére van párdon.
Villan a piros lap,
egy sebet kimosnak:
túl mély a stoplinyom Lampardon.

	180. Kirakatbábu

Ruhátlan műanyag kisasszony,
arcára rémisztő grimaszt von.
”Ó, minő borzalom!
Megnőtt a forgalom?”
”Azért áll nálam, hogy riasszon!”

	181. Kirúgva

Megírta cikkét az El Mundo:
kapott egy küldeményt Belmondo.
Illatos, szép fajta,
kibontja, széthajtja.
Rövid kis levélke: felmondó.

	182. Kisbíró

Zászlóval lengető asszisztens
szurkolók szavára rezisztens.
Dobhatnak lasagna-t,
szidhatják az anyját,
gőgösen játssza a kisistent.

	183. Kiskert

Főkertész palántát dugványoz,
nem nyúlva gazhoz és dudvához.
Termést visz piacra,
szép sorban kirakja,
áráért nejének bundát hoz.

	184. Kivonulás

Zöld mezőn nőszirom, tátikák,
görnyedő hátakon hátizsák.
Ábrahám hétszámra
ügyel a létszámra.
Körülnéz keresve: „Hát Izsák?”

	185. Kocsiszín

Asszisztens intése végzetes:
vadászunk helyzete méla les.
A szeme gúvadva
mered egy új vadra;
vagy csak az italtól véreres?

	186. Kompót

Kímélő ebédet Presser kért,
befőzött gyümölcs lesz desszertként.
Tartok a kompóttol:
barackot Som pótol,
hiába kapnám a legszebbjét.

	187. Konkurensek

”Kokain vagy egyéb fű ajz tán?”
”Derülök kollégák tollrajzán.
Pajkos pár limerik,
mert benne le merik
írni, mi más helyen túl pajzán.”

	188. Konzervatív

Tanúk a megsárgult okmányok:
ősrégi lakóhely Nagymányok.
Énekes mise lett,
népi a viselet,
őrződnek értékes hagymányok.

	189. Kormányváltó (2)

Új sofőr feszít a domb ormán.
Előző irányát blokkolván
a kocsi váltóját
rükvercbe áttolják;
balfékek kezében jobbkormány.

	190. Kormányváltó

Előző kormánypárt pakolhat,
elviselt Megyókat, Fletókat,
igény lett váltásra.
De hol van párttársa?
Vetett egy Fodort és le-Kókadt

	191. Korpulens

Teljes lett nagynéném blamázsa:
végpontig lendül már a mázsa.
Bensőleg zaklatott,
olvasgat szaklapot:
attól tán fogy kissé imázsa.

	192. Kotor

Hajósok érkeztek Kotorba,
dolgoznak iszapot kotorva.
Mély lesz az iszapszint,
kéznél egy kis abszint,
egyetlen matróz sem mogorva.

	193. Kovácsműhely, Brjanszk 

Kovácsnál kisinas lett Kolja,
lovamat ügyesen patkolja.
Tűztérben csillogva
hevül a billog ma:
lesz majd a bikámnak tetkója.

	194. Könyvnyomtató

Kisváros, járt már ott Heine.
Rézkarcos vásárol. „Ejnye!
Tollamba rossz helyett
vennék itt jó hegyet.”
”Guten Berg gibt es hier keine!”

	195. Körfax (2)

Fax érkezett Velembe:
”Gyere, rúgjál velem be!
Nézd a pózom:
nem aprózom,
egy hajtásra nyelem be!”

Fax érkezett Egerbe:
”Még egy bástyád lenyerve!”
Én csak állok:
hogy’ rosálok?
Rág a hiány keserve...

Fax érkezett Ajkára:
”Szükség volna dajkára!
Legyen német,
de ne krémet,
rúzst kenjen az ajkára!”

Faxot kapott Halimba:
”Horgon lógó csalimba
ponty harapott,
két darabot
ráköpött egy balinra!”

	196. Körfax

Fax érkezett Kabára:
”Mennyi most a zab ára?”
”Nincs már zabunk,
híján vagyunk,
mind eladtuk Csabára!”

Fax érkezett Bajára:
”Mennyi most a vaj ára?”
”Egy font fontja.”
”Na ne mondja!
Kenje rá a hajára!”

Fax érkezett Tatára:
”Mennyi most a tat ára?”
”Ezer Márka.”
”Elég drága...”
”Ez az alsó határa!”

Fax érkezett Pacsára:
”Mennyi most a kacs ára?”
”Kacsunk nincs már,
kong a kincstár.
Költse inkább kacsára!”

Fax érkezett Gyomára.
”Mennyi ma a gyom ára?”
Megy a válasz, 
gyors és száraz:
”Nem bukkantunk nyomára!”

	197. Környezetváltozás

Hogyha már eléggé unsz, Imre,
csomagban küldj el egy pún címre.
Léha lett Karthago,
sok ott a fart hágó,
ki nem is figyel a puncimra.

	198. Középkor

Könyörtelen város Szeged:
törvényeit ha megszeged,
városlakó,
sármos bakó
pallosától nyakad szeged.

	199. Kultúrváros

Pécsett ma megnyílt egy sor tárlat,
bárki, ha megnézné, sort állhat.
Nyílt utcán vacogva,
egy helyben kocogva
jól jön egy nyeletnyi borpárlat.

	200. Lady Karnevál

Pecázott egyszer az Isztrán Gott,
fogott egy megtermett pisztrángot.
Tálalta kirántva,
ám sajnos iránta
nem volt nagy kereslet – hisz rángott...

	201. Lakhely

Ismertem egy urat hajdanán,
tengődött kenyéren, hajdinán.
Ám ismert másképp lett:
nem használt –ás véget.
Lakhelye azóta Hajdúnán.

	202. Languszta

Pekingben virágzó bambuszfa
odvában lakott egy languszta.
Gyorsúszó-teszteken
ő maradt vesztesen:
sajnos, a jobb időt Vang úszta.

	203. Langymeleg

Sofőrök langymeleg haverját
vonzották erősen a verdák.
”Nincs ebben rossz dolog:
lyukam van, stoppolok.”
Elvitték s pár hétre bevarrták.

	204. Lantos

Művészi karriert keresvén
indult a lantosok dalestjén.
”Atyád is ráfázott,
pedig hogy’ hárfázott!
Maradj a tinódnál, Sebestyén!”

	205. Lantos

Volt egy úr, úgy hívták: Sebestyén.
Párbajban jobb karján seb esvén
nem lantját pengeti;
létét csak tengeti,
lábdobbal zenélget dalestjén.

	206. Légmell

Dolgoztam porszívós cég mellett,
akkortájt kaphattam légmellet.
Túlnyomás száz pascal,
szivattyú nem használ,
másfajta szívásra nem tellett.

	207. Lehangoló

Abszolút hallású angolna
kertjében orgonát hangolna.
”Ha tévedsz, elhalnak!
Add át a tonhalnak.
Kételkedsz? Fordítsd le angolra!”

	208. Lelet

Régészek leltek egy egykori
kunhalom alatt egy kunkori
alakú vasdárdát.
Tudósok vizsgálták,
kiderült róla, hogy kun-kori.

	209. Lesifotós

Megszidta nagyanyja Saroltát:
egy képen két férfit karolt át.
”Kettő kell, onokám?”
”Mért lennék monogám?”
Élete végéig zsarolták.

	210. Levélváltás

Helsinkiben felizgult egy fa levele,
ágszomszédja megkérdezte: fal-e vele.
Érzéseit költeménybe
foglalta a tölgylevélke.
Úgy hírlik, hogy hosszabb, mint a Kalevala.

	211. Libidó

Mint a lengő libikóka,
libegő a libidója.
Olykor bika,
máskor kuka,
nőügyekben idióta.

	212. Lóhát

Brassói ügetőn Loreley-t
kérik, hogy tegyen egy lóra lejt.
”Szűz kéz kell, úgy kezdjük!”
”Kaphatnék egy kesztyűt?”
Úgy sem megy: táltosa orra lejt.

Lóhát (2)

Brassói ügetőn Loreley-t
kérték, hogy tegyen egy lóra lejt.
Többször is próbálta,
ám nagyon lóbálta.
Úgy látszik, nemcsak az orra lejt.

	213. Lótetem

Amikor hajnalban vizér’ mén,
ott volt egy elhullott tüzérmén.
Késekkel szétnyesték,
csaptak egy szép estét,
alig volt vita a szüzérmén.

	214. Lovag

Feszül rajta ezüst mellvért,
ölni kész egy letűnt elvért.
Szőke, pajzán
hölgy a pajzsán;
bukik, ha egy döfést elvét.

	215. Lovarda

Míg más tán bárokban lődörög,
hogy szomját enyhítsék bő sörök,
bajszomat kipödröm,
irány a hippödröm:
várnak rám kancák meg csődörök.

	216. Lóvers

Ihlető téma a lóverseny,
még sincsen róla egy jó versem.
Tervemről letettem:
tengerbe vetettem.
Ne lássa Calais sem, Dover sem.

	217. Lőgyakorlat

Verdeső szárnyait széttárva
sok madár kiváló céltábla.
Elsülnek pattantyúk,
döglik sok kappan, tyúk,
igéző illat száll déltájba’.

	218. Macitalp

Talpamat sárban sem mocskolom:
felveszem vízzáró bocskorom.
Málnásban, méhesben
táplálom szép testem:
így telik izgalmas bocs-korom.

	219. Madárüzlet

„Jó uram, mi célból kószál itt?”
”Nősténysast keresek, kőszálit.”
”Utazzon Hevesre,
vejemet keresse.
Madarat egyedül ő szállít”.

	220. Május

Hókezdet, népünnep, majális:
sok vendég piál is, kajál is.
Sok jelvényt feltűznek:
narancshéj, szekfűszeg,
más meg más pártokhoz lojális.

	221. Marathon

Számozott tégelybe kakil a
távfutó Abebe Bikila.
Mellette vizelet,
különös íze lett:
anyaga harmadrészt tequila.

	222. Marple

Kisközség, teázás, smaragd fű:
készül a jól bevált alapmű.
vénleány-tárháznak
tárgyai sorjáznak:
esernyő, Biblia, kalaptű.

	223. Maupassant

Focihoz nagyon ért Maupassant,
örömét leli egy jó passzban,
ám szétszórt természet.
egy szép nap megkésett.
”Van-e gól?” Felelik: „Lófaszt van!”

	224. Mauzóleum 

”Meséld el, láttad még Sztálint ott?”
Társai kérdezik Bálintot.
”Kivitték alább a
kerítés falába.”
”És Lenin ott van még?” Bólintott.

	225. Maxi

Priusza megtölt egy könyvtárat,
nyomában tengernyi könny árad,
amely nem muskátlit,
helyette Bicskát nyit.
”Drei Groschen” – közlik a könyvárat.

	226. Megzenésítve

Kérdezik s zavarban van Dante:
verséhez ez a szvit pandant-e?
Bódultan szédeleg:
”Melyek a tételek?”
”Adagio, allegro, andante.”

	227. Meleg

Másságot próbálgat Parkinson,
megakad szeme egy farkínzón.
Fenekét csodálva
elhívja szobára.
látják a kiírást: Parking Zone.

	228. Mellékfoglalkozás

Lemerült mobilom töltőn,
fejem egy koszorús költőn
két napja töröm már.
Azt hittem, öröm vár,
s megtudtam: köszörűs Koltón.

	229. Mellékkereset

Laborál: metanol, etanol.
Trolibusz: hazatér, kipakol,
kezdi a megszokott
második műszakot:
letusol, mosolyog, kupakol.

	230. Mélytorkú

War mal ein Mädchen in Bremen,
mag nicht die Märchen als Themen.
”Zeig mir die Stange,
dauert nicht lange,
sie in mein Mündchen zu nehmen.”

Volt egy lány, lakhelye Bréma,
percekre sem maradt néma.
”Uram, ha mutat
nekem egy rudat,
azonnal indul a téma!”

	231. Mélyütés

Első menet: roppant korán
ringpadlóra huppant Zorán.
Fergeteges
jobbegyenes
rést ütött a szuszpenzorán.

	232. Méretes

Ébredez hajnalban Csévharaszt,
lisztezett teknőben pék dagaszt.
Zsemlyét gyúr méretre,
markában érezve
két nagyobb birsalmát – vagy nem azt.

	233. Mérlegelve

Gyógyultan kiírták Elemért.
”Büntetés nem jár a cselemért,
hisz tudtam: jó a cél!”
Súlyába egy acél
kórházi ágyat is belemért.

	234. Mézga

Berlinből lexikont hoz Máris,
mondja egy szólását ungarisch:
”Nagy kincs egy jó szomszéd:
tűztől óv, víztől véd.”
Tudja a fóka és rozmár isch.

	235. Minihusi

Fölöttem szárnyal egy pacsirta,
követném fél szemmel kacsintva.
Kásába kotyvasztva
nem volna nagy haszna.
Talán ha darálnám fasírtba...?

	236. Mókus-világfarsang

Moszkvai mókusok „krasznüje”,
biztatják egymást, hogy „Mássz, hülye!”
Isznak és kokszolnak,
gyakorta bokszolnak,
napokig látszik egy frász helye.

Dublini mókusok színe „green”,
zászlón és térképen szép e szín.
Guinness és Jameson
csúszik a torkukon,
szteppcipő van mindjük lábain.

Alcatraz-mókusok csíkosak,
fejük is, nem hátuk síkja csak.
Rabszámot viselnek,
küblibe vizelnek,
cigijük, csokijuk nem vacak.

Pesten a mókusnép kétszínű,
örökös divatszín, népszerű.
Irigység sárgája
mindenük átjárja,
kávéjuk fekete – kész a mű.

	237. Mona Lisa

Felizgult városom, Sikonda:
körünkbe látogat Gioconda.
Hogy végre meglássák
hírhedett képmását,
jönnek a képtárba sikongva.

	238. Monokromókusok

Bécsben a mókusok fehérek,
kórusban dalolnak, zenélnek.
Nem bulin csápolnak:
aggokat ápolnak.
Látható, van dolguk temérdek.

Bécsben a mókusok szürkék,
formáznak famászó ürgét.
Néznek a fa likán,
arra jár Pelikán,
kiteszi mindnek a szűrét.

Bécsben a mókusok feketék,
fogukon sötétes lepedék.
Virgácsra alkusznak,
öltöznek krampusznak,
kísérik Télapók seregét.

Bécsben a mókusok pepiták;
kezükben nap közben pipetták,
este meg ingázva
mennek a színházba,
nézik a balettben Petipa-t.

Bécsben a mókuska „Eichhörnchen”,
hogyan is hívhatják ily szörnyen?
Dadogtam kínomban,
míg egyszer kimondtam:
szajnosz a nejvemet ejtöjtem.

	239. Morál

Megszálltam két napra Sopotban,
éjjel egy bordélyba kopogtam.
Aktív a leányka:
cipzárom lerántva,
ott álltam fényesre szopottan.

	240. Mostoha

Hirdesse fennen az oldal ma:
nem nyíllal, nem késsel öl Dalma.
Törpéknek bérlőjét
sem kell, hogy szétlőjék:
elég egy mérgezett zöldalma.

	241. Műanyag vezérkos

Nem kéri háreme kegyeit,
plátói szándékkal közelít
csupán a jerkékhez,
szerepe jelképes.
Ugrásra készen a bakelit.

	242. Műbútorasztalos

Míg fádat újra nem erezted,
ismerlek, tovább nem ereszted.
Hozd hát a páclét és
tégy néhány tánclépést:
jó munkát végeztél, Arisztid!

	243. Műfajváltás (2)

Tollrajzáért ezer nettó,
akvarellért, szénért dettó.
Tolla néma,
réz a téma.
Kifogyott a Tintoretto?

	244. Műfajváltás

Költőként új esélyt kap Róza:
kiadják írását, ha próza.
Vacillál szegényke:
fogjon egy regénybe?
Úgy dönt, hogy tárcákká aprózza.

	245. Nagymenő

Régóta példakép Nagy Benő:
bármilyen kormány van, nagymenő.
Nem bukik balhékon,
gerince hajlékony.
Ha bólint, nem döccen agyvelő.

	246. Napenergia

Szoliban kreolra kvarcolta
magát a topmodell Schwarz Olga.
Háromszor hetente
pocakját bekente,
hátulra akadt egy farszolga.

	247. Natália

Ősszel lett barátnőm Natálja,
lett is a dologból patálja.
Hízott a kislányka,
doktora vizsgálta:
szülését májusra datálja.

	248. Népviselet

Tizennyolc gombos a pruszlik,
alatta kígyózó muszklik.
Mellénykém próbálván
állok, mint sóbálvány:
segítség, maradt egy plusz lik!

	249. Newton

Mint erős szélben a zsupszalma,
lehull az ágról egy – zsupsz! – alma.
Izsákunk épp ott van,
fejére rákoppan.
Homlokán egy dudor csúf halma.

	250. Nosztalgia

Elmentünk nejemmel Nápolyba,
nászutunk emlékét ápolva.
Mászkáltunk csapongva,
írtunk is naponta;
anyósom kapásból cáfolta.

	251. Nyelőcső

Es war ein Fräulein in München,
aber dies’ recht hübsche Hühnchen
mag nicht die dicken 
Schwanze zum Ficken:
sie nahm sie lieber ins Mündchen.

Müncheni leányka, mihaszna,
nem vágyott dugással vigaszra.
Indoka morális:
inkább az orális
együttlét javára szavazna.

	252. Nyugdíjban

A Bajusz-, Szakáll- és Hajtani
Intézet nagy hírű hajdani
rettegett vezére
ostort vesz kezébe:
szeretne hat ökröt hajtani.

	253. Obama-Jam

„Gyümölcsből egy mázsát meghámoz,
megfőzi – így jut majd lekvárhoz.”
”Én ebből tán inkább
párolnék pálinkát;
címkém is Fütyülőst reklámoz.”

	254. Operasiker

Nagy siker nálunk az Anyegin,
nem veszünk össze az anyagin.
Jachtjának tatján a
sztár-szoprán Tatjána
unottan grimaszol: „Ma megin’?”

	255. Otthonápolás

Barkós beteg jajveszékel:
fáj, ha trónol, fáj, ha székel.
Magas bérrel
nővért bérel,
óradíja harminc sékel.

	256. Ozsonnya

”Ne törődj semmivel, lendíts el,
elvagyok estig egy szendviccsel!”
Asszonya kezében,
ki sülthúst szel éppen,
megáll a fűrészkés: „Kend viccel?”

	257. Ökológia

Nem csúsznak halaink, pusztán csak
zsírfoltos vizeken úszkáltak.
Többükben így bizony
fejlődhet víziszony.
Nem kétlem: jogosan frusztráltak.

	258. Örvösmedve

Ürül a kórháza Gyöngyösnek:
orvosok külföldre szökdösnek.
Sorsában kétkedve
beszélget két medve:
”Mért is nem tanultam örvösnek?!”

	259. Ősz

Szitáló ködfelhő, vízpára,
ráfagy a lehűlő sínpárra.
Váltóktól terelvén
száguld egy szerelvény,
megcsúszik: nincs rajta légpárna.

	260. Ösztönző

Edzője biztatja Gusztávot:
”Leúszol naponta húsz távot!
Hidd el, ha megoldod,
meglesz a rekordod!”
”Miért, egy cápa is úszkál ott?”

	261. Öttusa

Indító-pisztolyban légpatron:
úszással startol a pentatlon.
Az időt lemérik:
vesztesek remélik,
hogy minden mérésük pontatlan.

	262. Pá-dö-dö

Duci lánypár táncikál és dalolgat,
léptük alatt minden színpad behorpad.
Biztosak a pop-sikerek,
ameddig a popsi kerek,
szegény Szása életfogytig lakolhat...

	263. Pálinkafőző

Mélyén egy kunsági portának
zugfőzők új módit próbálnak.
Régesrég felejtett
módszerrel selejtet
kapnak csak: cefrés a borpárlat.

	264. Pálpuszta

Messziről érződik Pálpuszta,
szagforrás: nem poshadt káposzta.
Egy hosszú sajt-árok
várja a sajtárok
tartalmát selejtes státuszba’.

	265. Pamplona

Két ház közt keskeny a sikátor.
Tartva a megdühödt bikától,
szaladnak előle
piásan, belőve,
két hölgy az erkélyen sipákol.

	266. Párizs

Fényvárosra ráköszönt a miseidő,
főoltárnál celebrálja Richelieu.
Száll a szavak szép malasztja,
cselszövését elhalasztja,
bíborosi palástját míg viseli ő.

	267. Parlament

Érvényes mától a mandátum,
utolsó napra is van dátum.
Mindez a választó
számára fárasztó:
régóta már minden bandát un.

	268. Parnasszus (2)

Gitárral gajdol egy kortársi
költeményt, alig fér torkán ki.
Konflissal jön Herczeg,
tollával így henceg:
”Erről írj új kuplét, Tersánszky!”

	269. Parnasszus

Kunkori bajuszát pödörvén
rózsáit ápolja Tömörkény.
Földjére hasal, mert
imádja Wass Albert.
Megtermett libákat töm Örkény.

	270. Pártkatona

Volt egy úr, úgy hívták: Jonatán.
Indult, de nem volt fék vonatán.
Utasnak álcázva
üzent a pártházba.
Ki lesz, ki megmenti? Vona tán?

	271. Pegazus

Panaszát zengi a lóbálon:
”Szárnyaim hiába próbálom,
csapdosva, lebegve
nem repít egekbe;
inkább egy más szervem lóbálom.”

	272. Penge

Cirkuszi artista véletlen
tévedett egyszer az életben.
Partnere Ibolya,
éles a sikolya,
gyomrában kés rezeg, életlen.

	273. Piktor

Témám egy festői ház Zsolnán.
Előbb csak grafittal vázolnám,
hogy majd a műtermet,
hol már sok mű termett,
ékítse végleges mázolmány.

	274. Pilátus

Rómában beszámol Pilátus,
rejtetten kuncog a szenátus.
Idővel rájönnek,
kit nevez Bliannek*:
”r” hangban van némi hiátus.

	275. Piranha

Cikázva úszik a piranha,
furcsa a mozgása iránya.
Siklana, forogna,
nem akad horogra;
aztán egy horgász csak kirántja.

	276. Piroska

Piroskát alakít Madonna,
kosárral tipeg a vadonba.
Farkascsók nyelvesen:
”Erényed elveszem!”
”Ne siess, magam is adom, na!”

	277. Planetárium

Csillagász meséli feldúltan:
”Legelső vizsgámat elkúrtam.
Sok bolygót átvettem,
sajnos, pont egyet nem.”
”Mi volt a tételed?” „Merkúr-tan.”

	278. Plasztik

Párom egy vonzó kis gumilány,
fémgyűrű villan meg cumiján.
Megszívja a Csöpi,
majd aztán kiköpi.
Más jön most, kevésbé puritán.

	279. Plumber

Fiona egy hete lóg itt,
tanítom neki a snóblit.
”Ha üres tenyered,
ezt a kört te nyered!”
”Dugj újra!” – kéri a jó brit.

	280. Plumber-2

Aggleány Brightonban Pearlie,
túl mohó gázosát perli.
"Baj tán, hogy elmentem?"
Bíró szól: "Felmentem."
Így megy az angolszász verkli.

	281. Pogányok

Állatot áldoznak Farmoson.
Két táltos tíz érett fajkoson
mély sebet késsel ejt.
Van köztük két selejt,
vélük a pókhasú Vajk oson.

	282. Pók

Nyolc lábán mászik a keresztes,
pókok közt nem ő lesz a vesztes:
van benne polip-gén,
mint vasban molibdén,
alig fáj csípése: ne reszkess.

	283. Pokol Képtár

Sátán-portrét ígért Vazul.
Kérdik tőle: „Miért azúr-
kék a szarva?”
”Készakarva.”
Nem mond többet. Kimért az úr.

	284. Polgárjog

Bánatpénz, kötbér és perköltség
szabja a szerződők erkölcsét.
A többit vaktába’
írják az aktába;
cél, hogy a többletet elköltsék.

	285. Poligámia

Utah-ban hófödte szép ormon
beszél két hitéhez hű mormon.
”Négy nejjel jól éltem,
ötre is lesz pénzem!”
”És biztos lesz elég hímhormon?”

	286. Popó

Hátulról támadja Barbarát
Mátyás, a közismert farbarát.
Kiterjedt domborzat,
kedvére tombolhat
lejjebb is, mint amíg tart a hát.

	287. Por

Erdei ösvény. A por oszló
ködében vágtat egy porosz ló.
Nincs nyereg, nincs kengyel,
mögötte egy lengyel
csődörön száguld egy poroszló.

	288. Portré

Ha volna ecseted, Kecskemét
jegyzőjét vászonra festenéd.
Végy inkább pár lapot,
két-három vázlatod
tükrözze városunk mesterét.

	289. Postafordulta

Témáról témára cirkálván
ötsoros verseket ír Kálmán.
Mérges a szerkesztő,
válasza dermesztő:
legtöbbjük borzalmas firkálmány.

	290. Programzenész

Beváltak jóslatok, intelmek:
nem megy jól szegény jó Händelnek.
Királyi karmester
haknizni nem restell;
kantátát nem gyakran rendelnek.

	291. Pygmalion

Kosárból kínálgat virágot,
ruhája kopottas, kirágott.
"Borzalmas a cockney!"
"Két hónap leszokni,
belőle hercegnőt csinálok!"

	292. Ragályos

Azóta ismerem Izoldát,
mióta egy ízben kiszolgált.
Most súlyos gondja van:
nem múlt el nyomtalan,
nem volt túl boldog, hogy viszontlát.

	293. Rántotta

Bevallom, ízlik a ham-and-eggs,
kár, hogy az árából nem engedsz.
Sok éhes komám fal
szalonnát tojással;
holnapra mégiscsak legyen keksz.

	294. Rapidsakk

Izgalmas játék a rapidsakk:
döntetlen fél pontot kap itt csak.
Egy meccsen részt vettem,
élőben nézhettem;
kérték, hogy szó nélkül lapítsak.

	295. Reklamáció

”Ha céged festéket forgalmaz,
mi ez a kiszáradt porhalmaz?”
”Keverd el, ha baj van,
vízben vagy olajban – 
csak szegény fejemnek irgalmazz!”

	296. Reklamáció

Levelet küldtek a dalmátok:
”Nem kell az ütődött almátok!
Lét ereszt, megerjed!”
Exportcég begerjed:
”Narancsot, azt bezzeg falnátok?!”

	297. Rémhír

Hír jött egy kínai kantonból:
náluk egy megveszett kan tombol.
Kimentünk rohanva:
se híre, se hamva.
Élőlény így lett egy fantomból.

	298. Rendszerhiba

Virágos kedvében nincs Eszter:
bedöglött gépén a Winchester.
Céltalan bájthalmaz,
amit most tartalmaz,
ám aki megfejti, kincset lel.

	299. Rímrontó 1: Nyáridő

Júniusban Pamplonában vigad Ili,
programjának része lesz egy bika-dili.
Júliusra Londont kérte,
már előre izgul érte:
más bikákkal várja őt a – Trafalgar Square.

	300. Robottenisz

Párizsból hoztam egy kiborgot,
Garros-on az verte ki Borgot.
Ám tegnap berágtam,
szemétbe kivágtam:
mikor nyert, zajosan dübörgött.

	301. Romantika

Ajándékot kap Clemente:
tengerparti naplemente.
Hűs az este,
érzi teste,
jól jön most a dupla mente.

	302. Rongy

Válasz egy rongygyűjtő gondjára:
”Száz forint fél kiló rongy ára,
ám ez csak alku-ár.”
Számolgat, kalkulál:
”Azt hiszem, áttérek spongyára.”

	303. Rosszabbik

Plenáris ülésre ment éppen,
fontos a külcsín e szentélyben.
”Mit öltsek?” Vacillált.
”Zsinóros atillát?”
Én inkább látnám őt mentében.

	304. Rotációs

Tarka az Unió totálja,
elnöki jogkörét rotálja.
Királyunk nem kapkod:
”Nyertünk már vaksakkot,
Játsszunk most szimultánt rosálva!”

	305. Rovarirtó

Hívtak egy légygyilkost Maklárra.
Látta, hogy nincs ott légy, csak lárva.
Megbízott rabszolga
főnöknek faxolja:
„Sajnálom, megint csak vaklárma.”

	306. Rozm_ring

Testünk a hűs tenger habján ring,
féltenek bennünket gazdáink.
Vérvörös tintával 
nyomtatott mintával
jól mutat rajtunk a rozmáring.

	307. Rozmársors

Elmúlt bár azóta pár rossz nyár,
teniszben jó volt a hű rozmár.
Forhandek, backhandek
süvítve nyekkentek...
Mára csak ütőket húroz már.

	308. Röppálya

Tüzértiszt lelkesen tanítja:
ókori eszköz a parittya.
Hatásos találmány:
célpontba találván
azonnal simává lapítja.

	309. Rugalmas identitás

”Megnyílt egy párizsi éttermem.
Hívhatom nejedet, Péter?” „Nem!
Nőt, akik ismerünk,
rád bízni nem merünk!”
”Akkor hát mondom a B. tervem!”

	310. Sakk-bástya

Bűvészt várt tegnapra Balástya,
szakadt volt pepita palástja.
Impulzív partnere
sakk közben mart bele:
tíz centis lyukat vert a bástya.

	311. Sanda

Műugrók voltak a kanbulin,
elmondták, milyen a trambulin.
Szaltóba, csavarba
be vagyok avatva,
nem fogok tudatlan bambulin.

	312. Sárgaház

Zárt osztály tizenkét ápoltja
ugrált egy koncerten csápolva.
Rádiónk bemondta
négyszer is naponta,
persze a főorvos cáfolta.

	313. Sárkány

Étvágyam s más vágyam korlátlan,
filmszerzők sem tartják Kordában.
Jöjjetek, szűzlányok, 
különben tűzhányok,
és abban senki sem jobb nálam!

	314. Sárkánytorok

Elég rút leányzó Sarolta,
de mégis pasit vált gyakorta.
Ha báját keveslik,
üvölt, mint tüzes lik:
”Picinykém, te sem vagy Travolta!”

	315. Savanyú

Nénémet meghívták Pákozdra
azzal, hogy jobb ott a káposzta.
Nem állt meg Vecsésen,
rohant, hogy ne késsen.
Döntését naponta átkozza.

	316. Sexpír-1

Országom egy lóra cseréltem,
megmentett szélvészgyors heréltem.
Hatalmam átadom,
púp lett a hátamon;
örvendek, hogy ezt is megéltem.

	317. Sexpír-2

Friss gyorshír megrázza Veronát:
főhősünk gyászában a saját
hasába metsz nagyot,
arája tetszhalott,
gyomrából mossák a Veronált.

	318. Sexpír-3

Nyárközép éjjele legkurtább,
színházat játszik egy megtűrt stáb.
Röpködnek a boldog
tündérek, koboldok...
Sajnos, a finálét el...szúrták.

	319. Sexpír-4

A három hercegnő agg atyja
világszép lányait faggatja.
Aki rosszul voksolt,
nem eszik meg sok sót,
motyóját össze is rakhatja.

	320. Sexpír-5

Akadt a drámában bökkenő:
csalással megvádolt szőke nő
móron nem ejt foltot.
Sóhaja elfojtott,
légúti metszete csökkenő.

	321. Sexpír-6

Szomorú hírt kapott Kleopátra,
Egyiptom világszép leopárdja.
Érkezett Antoni
császárhúst hantolni,
rákerült Caesar a falapátra.

	322. Sexpír-7

Nem nézve megejtő idomára,
oktatja aráját idomárja.
Katinka nagy harcos,
felette makrancos,
bár egyre hibázik, kidumálja.

	323. Sexpír-8

Fordító Hamletet magyarít,
kritikus pamfletet kanyarít.
”A színház gárdája
vonuljon zárdába!
Jöjjön a „Vízkereszt, vagy amit…”

	324. Sexpír-9

Régen nem horganyzott dobozba
voltak a kalmárok tokozva;
élt is egy bölcs, önző
tőkepénz-kölcsönző,
egy fontos húshiányt okozva.

	325. Sokoldalú

Kapusposztra leszerződött egyszer Rod Stewart,
délutáni edzésekhez kapuskesztyű járt.
Ritmusos a kapustréning,
közben szól az „I Am Sailing”.
Kapufára felakasztja forgópisztolyát.

	326. Stadler

Kedélyes városka Akasztó:
stadion, focisták, halastó.
Bűnös lett a juhász,
Utolsót Vacsoráz.
Hatálya annak sem halasztó.

	327. Súlyemelő

Drog nélkül nem érem felét sem,
edzésem, versenyem lekésem.
Bánatom összenyom:
elhagyna asszonyom,
szakít, mert gyönge a lökésem.

	328. Szák

”Patakzik bőven a halikra,
mégsem jön compó a csalikra.
Ha jönne, szákolnám,
bírja a tákolmány.”
”Bírná a cápát is?” „Aligha.”

	329. Számlacsaló

Szmokingban látjuk a hőscincért,
váltja a kirúgott főpincért.
Főszabályt megszegett:
hátszínt és bifszteket
számolta húsz helyett harmincért.

	330. Szárazság

Madárdal hallatszik, kesergő,
aszálytól hervad a kiserdő.
Reccsen egy sebváltó,
megjött a megváltó:
fánál áll terpeszben Kiss Ernő.

	331. Szaxofon

Fafúvós körökben szaxikról
számtalan jól megírt szakcikk szól.
Fúvásuk tikkasztó,
van rájuk szikh szakszó,
többségük tokjában fekszik jól.

	332. Szeg

Egy mester méretre leszegett
deszkákat pajszerrel feszeget.
Kérdése szkeptikus:
”Alkalmas szegtipus?”
Vizsgál egy elkorhadt faszeget.

	333. Szélkakas

Madárkák elhúznak Dél iránt,
lábukon jelvevő téli pánt.
Néznek a magasba
ültetett kakasra:
pontosan jelzi a szélirányt.

	334. Szemvizsgálat

Szemorvos kérdezi Ellától:
”Tudnád a legfelső cellától
betűnként olvasni?”
”Létra... vagy olyasmi...”
”Biztos, hogy táblámig ellátol?”

	335. Szennyvíz

Varsóban szűkek a csatornák,
ám mivel rendesen kotorják,
biztosan tisztul a
bővizű Visztula;
rákok közt csökken a gyomorrák.

	336. Szetterek

Szetternőstény szetterhímmel
ímmel-ámmal szexet mímel.
Szól a jó kan:
”Milyen voltam?”
Szól a nőstény: „Gott im Himmel!

	337. Szifilisz

Celláit egy női börtönnek
pásztázó prostikkal töltöm meg.
Tíz férfi smasszer van,
megvolt a Wassermann*:
eztán majd kondommal flörtölnek.

	338. Szobor

Szobrához pózol egy kegyúr ma.
Nem márvány anyaga, se gyurma.
Szobrász jön Ócsáról,
ránéz és ócsárol:
”Jöjj vissza jövőre, kigyúrva!”

	339. Szolgáltatóipar

Főportás rábólint: „Rendicsek!
Fölküldve pezsgő és szendvicsek.
Nyújtson be kérelmet
s hölgytársat bérelhet.
Fizetség: készpénz vagy randi-csekk.”

	340. Szószátyár

Sok beszédről van egy mondás:
nem több, mint a harangkongás.
Szómenésben
van, mi védjen:
rajtam van a handa-bandázs.

	341. Szögletrúgó

Csoda fura egyed Kornél:
nekifut a negyedkörnél.
Ügynöke begazol:
mennyiért igazol?
Drágább-e egy üveg sörnél?

	342. Szökés

Börtönének üszkös falán
rést ütött a trükkös vagány.
Jött egy madám
füstös Ladán,
mondta: irány Püspökladány.

	343. Szőlőművelő

Leányka ötlete észvesztő:
szőlőhöz prés kell és kés, metsző.
Nézünk a leányra:
”Miben van a hiánya?”
”Nem bánnám, ha volna két vessző...”

	344. Szpartakiád

Sportnapot tartott a hússzakma.
Haboztam. Fussak ma? Ússzak ma?
Kicsit még tipródva
döntöttem: tízpróba!
Kértem, hogy számítsák húsznak ma. 

	345. Szurkáló

Kastélyban őrt álló Aladárt
fenéken döfte egy alabárd.
Most hát e sekélyes
tréfától fekélyes,
őrtársa nem tudta a határt.

	346. Szuszpenzor

Tartva a sorsdöntő harcától,
bokszoló szuszpenzort barkácsol.
Testére próbálja,
majd fejét csóválva
négy centit levág a farkából.

	347. Talajjavító

Vászjánál aktív a kereső:
hány dollár egy tonna heresó?
Kérdése új tárgya:
oldódó műtrágya?
Megnézi, felsóhajt: „Harasó!”

	348. Tamburmajor

Kezében aranyló marsallbot,
vezényel kavargó farsangot.
Helyéről lenézve
mordul egy zenészre,
ki éppen fogott egy fals hangot.

	349. Tartalék

Volgai nagyváros Szamara,
gyárában főmérnök Tamara.
Lerobbant sárgára
lefestett járgánya,
jól jön most hűséges szamara.

	350. Tatár

Rendesen berúgott Dzsingisz kán,
kagylóba hajolva gin-fizzt hány,
ott hagyja emlékül.
”Próbálta fizz nélkül?”
”Keverve sokkal jobb, mint tisztán!”

	351. Távollátó

Látni a doveri szikláktól:
narancsot zabál egy diktátor.
Bekap egy gerezdet,
friss íze berezget;
ha meg nem, ott van a vibrátor.

	352. Télapó

Rénszarvas-szánjára pattan a
Mikulás, telve a puttonya.
Hallom is csengeni:
a határ schengeni,
legelső állomás Battonya.

	353. Terápia

Megjött a főorvos King Konghoz,
kit most egy szellemes dzsinn gondoz.
Szólott is eképpen:
”Légy kissé tevékeny,
röplabdázz, gördeszkázz, pingpongozz!”

	354. Terrorista

”Miért ez a roham, Edit?”
”Mit keres a Mohamed itt?
Eljött Bonnba,
övén bomba...
Önvesztébe rohan e hit!”

	355. Teszter

Kiváló technikus volt Eszter,
kezében dalolt a Volt-teszter.
Kérte egy kliense,
mérje meg, potens-e.
Mihez kezd szegény a holttesttel?

	356. Tetemrehívás

Bűntettre ébredt föl ma Radvány:
kivérzett emberi maradvány,
egy férfi holtteste
(még élő volt este)
fekszik a tisztásnak smaragdján.

	357. Tetszikh?

Delhiben lakik egy öreg szikh,
a perfekt semmire törekszikh.
Végcélja nyilván a
legvégső Nirvána:
az pedig nem éppen tömegcikkh.

	358. Tevebajnok

Mint ifjú sprintbajnok, sebes volt,
nevétől zengett a tevesport.
Az évek elszálltak,
két púpja elszáradt;
daráltak belőlük levesport.

	359. Tipródás

Nem nyújt jó emléket Apostag:
bakanccsal lábamra tapostak.
Nem kell, hogy bámuljam:
lapos lett lábujjam.
Vagy tán csak én érzem laposnak?

	360. Tisztás

Kis tisztást borzoló bágyatag
szellőcske korbácsol vágyakat.
Mennyboltunk égszínkék,
szállongó széncinkék,
szűrt fények, lombzúgás, trágyaszag.

	361. Törökátok

Borús a kedve a törpének,
szomorún hangzik a szörp-ének.
Kifolyt az eperlé,
szomszédja beperlé.
Fájó, hogy ily dolgok történnek.

	362. Trükk

Kérdezik Rudolfot: „Rudi, mit
csinálsz az udvari budin itt?”
”Tótágast csinálva
lógok a kakába.
Le fogom tromfolni Houdini-t!”

	363. Túlélőkaland

Repülő száll Celebeszig,
rajta kilenc celeb eszik.
Míg repülnek,
trónra ülnek,
tartályait teleteszik.

	364. Turizmus

„Nincsen sok szebb város Berlinnél,
szeretném, ha egyszer elvinnél.”
”Nyomomba eredhetsz,
mikor majd meleg lesz – 
de nem több háromszáz Kelvinnél.

	365. Turmix

Gyorsfénykép, melyet egy úr fixált:
Lehullott gyümölcsbe túr Mikszáth.
Zord eső moshatta
almáit poshadtra,
belőlük készíti turmixát.

	366. Újnáci

Nem csábulhat Erna majd el,
hogy a hírhedt pernahajder
tárolt magját
olcsón adják.
”Nem kell tőled sperma, Haider!”

	367. Újszülött

Nagyobbik lányomnak estére
meglett a második testvére.
Ráncos és kénsárga,
lábai: két spárga.
Nem épp az évszázad festménye.

	368. Ulysses

Bloom lett a szép magyar Virágból,
gyümölcse Dublinban viháncol.
Eltelt egy pompás nap,
könyvünkben sok száz lap:
hajó jött ógörög irányból.

	369. Ügynöklistás

Gudrunról tudni, hogy ex-Stasi-s.
Amikor eljön az extázis,
haptákot vezényel,
tiszteleg kezével.
Megejtő utolsó szex-fázis!

	370. Vakáció

Dühében vállamba mar Bella:
”Mit képzelsz, megint csak Marbella?”
”Emlékezz tavalyra:
vittelek Hawaiiba!
Hat napig te bújtál farmerba!”

	371. Választás-2014

Pártküldött ordít egy orvossal:
”Nyolc voks az urnába? Óvok, csal!”
”Tizennégy pulyám van,
jön hát még utánam
nejem is további nyolc vokssal!”

	372. Válogatós 

”Melyiket kérnéd, ha kaphatnál?”
”Maradnék inkább a vastagnál.
Kedvesebb az aktus,
ha van jó kontaktus.
Hosszában az sem baj, ha stagnál.

	373. Váltás

Régészként a kőkort ásta,
most átváltott főportásra.
Nemcsak csúza,
más is húzza:
töltényöv és lőportáska.

	374. Van Gogh

Bár képem két sou-t is ritkán ért,
száz frankot kaptam egy cimpámért.
Vehettem többek közt
konyhámba fémeszközt:
réztepsit, vasvillát, cintányért.

	375. Vándorfényképész

Egy fotós segédje volt Réka,
helyette ügyelt a portrékra.
Azt mondta Nagyiccén:
”Amíg te nagyítsz, én
megnézem, milyen a portéka.”

	376. Varázspálca

Szavazni gyűltek a nagyágyúk,
tettüket holtukig megáldjuk.
Pár apró gombnyomás,
nem is kell szinte más:
nincs többé -díjpénztár! (magánnyug-)

	377. Városkép

Telente havas lesz Tampere,
ha festik, nem fogy sok tempera.
Vásznára egy fölkent
tájfestő tejfölt kent – 
máig is fehér a tompora.

	378. Városvédő

Füstmentes város lett Szigetvár,
nincs már ott füstontó brikettgyár.
Épült egy sportpálya,
épp itt van portája.
Meghívlak, két pályán krikett vár.

	379. Végetvett

”Vettem egy véget egy rőföstől.
Gyapjú; ha meggyújtom, nem füstöl.
Lesz nadrág, szép zakó,
divatszín, bár fakó.”
”Mondd már – egy réteget ráfestöl.”

	380. Végvár

Hős egri védőkre örökre
büszkék a városban: pörögve
robbanó fakerék,
bableves-maradék
zúdult az ostromló törökre.

	381. Verklis

Mi lehet az ördögi hangforrás?
Tekeri a gépet a kíntornás.
Kicsit unom, de azért
szeretem a lemezét;
ütemeket indit a körforgás.

	382. Világszám

Falábú artista spárgázik,
eljutott híre a táncházig.
Elhívták Irkutszkba:
érett a cirkuszra.
Ott talán kaphatna sztárgázsit.

	383. Visszhangzik

Francia kapus a Mandanda.
Hölgyszemmel bár kissé randanda,
de jó szem, biztos kéz
meccseken nem lepkéz,
vele nyer meccset a bandanda.

	384. Vitéz

Nyárvégi fénypászmák égetnek,
kódorgó báránykák bégetnek.
Ilus a patakban,
Jancsija csatakban:
híja lett egy gyapjas készletnek.

	385. Vízilabda

Uszodánk kedvence, Piroska
ügyesen ráhajtott Birosra.
Bal kézzel, jobb kézzel
négy labdát fog Péter.
Kicsi lány, ám roppant csinoska.

	386. Vízleltár

Kikötőben rovancsolnak:
hajó nincsen, de van csolnak.
Hát a hattyúk?
Nem tudhatjuk,
nincsen hullám, ha pancsolnak.

	387. Vulkán

Mélyén egy szunnyadó vulkánnak
kíváncsi tudósok turkálnak.
Sírja egy rátermett
úrnak egy kráter lett:
harmadnap eladták hurkának.

	388. Wagner

Kisgazdán cejgnadrág, farmering,
látja, egy nagy poszter fel-le ring
két rúdra akasztva.
Jókedvre fakasztja,
felkiált: "Nézd asszony, Lóhering!"

	389. Zeneanyóka

Láttak egy ősz hajú matrónát,
törtetett vígan a metrón át.
Fülében nincs vatta:
magnóról hallgatta
előző évszázad retróját.

	390. Zenészuzsonna

Amíg peng kezében gitárja,
ültében lábait kitárja.
Nyitva a gitártok,
résébe belátok:
látom, hogy húsos a pitája.

	391. Zéró tolerancia

Tanú egész Salgótarján:
lebukott egy sertéstarján.
”Hej, te csülök,
érted ülök...”
Bilincs van az alsókarján.

	392. Zöldmezős

Megjelent egy népnemzeti befektető;
lesz itt kérem gyártócsarnok, üvegtető.
Építik a flakongyárat,
megsínyli sok vakondjárat.
Bámulja az irigységtől beteg Fletó.


